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h ová  a !ap  s z e l l e m i  r é s z é i  

i l lető  k ö z l e m é n y e k kül-

d e n d ő k . 

K é z i r a t o k  v i s s z a  n e m  
a d a t n a k . 

ABONY 

Kiadóhivatal: 

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  
k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  
az  e lő f ize tés i  p é n z e k ,  a h i r -
d e t é s e k  é s  e z e k n e k  d í j a i ,  
va lamint  a  f e l s z ó l a m l á s o k 

k ü l d e n d ő k . 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S S Z É P I R O D A L M I  L A P .  —  M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

Előfizetési  dij : 
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  16 fillér 

Építsünk  a  romokon.  
A  k i v á n d o r l á s  o r v o s s z e r e i b ö l  egész  pa-

t ikára  valót  kotyvasztot tak  m á r  ö s s z e  szo-

c io lógusa ink  e s  n e m z e t g a z d á s z a i n k . H a n -

goztat ták  a d ó r e n d s z e r ü n k  r e f o r m j á t ,  az út-

l evé l törvény  szigorí tását ,  a  k i v á n d o r l á s  meg-

szorí tását ,  a  G u n á r d - s z e r z ö d é s  revíz ió já t ,  

m u n k á s j ó l é t i  i n t é z m é n y e k  lé tes í tésé t  és  több  

effélét . 

Mi  k ü l ö n b s é g e t  k i v á n u n k  t e n n i  a  te-

kinte tben ,  hogy  a  j a v a s o l t  i n t é z k e d é s e k  a  

k i v á n d o r l á s r a  te t josen  kész ,  prepará l t  e m -

b e r a n y a g r a  v o n a t k o z n a k - e  vagy  s e m .  

Olyan  t ö r v é n y e s  in tézkedés tő l ,  me lyek  

a  k ivándorlást  k ivá l t j ák  r e n d s z a b á l y o z -

ni,  mint  :  h a j ó s z e r z ö d é s  m e g v á l t o z t a t á s ,  

ú t levé l törvény,  v i s s z a v á n d o r l á s  e lőseg í tése ,  

n e m  sok  e r e d m é n y t  r e m é l ü n k ,  a z o n b a n  e-

g y o n e s e n  v e s z é l y e s n e k  k e l l e n e  t a r t a n u n k  az  

oly  t ö r v é n y e s  in tézkedés t ,  m e l y  a  k iván-

dorlást  l e h e t e t l e n n é  a k a r n á  tenni .  J e l e n  

v i s z o n y a i n k  között  m é g i s  c s a k  b iz tonság i  

szelepül  szolgál  a  k ivándor lás ,  m e l y e n  át a 

n é p e l é g e d e t l e n s é g  r o b b a n ó  f e s z e r e j e  is  el-

TÁRCZA. 

Hiért  sárgulsz  . . . 

Mért  sárgulsz  to zöld  lomb  
Szomorún  bólintva  
Az  ablak  alatt ? 
Mért  búcsúztok  tőlünk  
Szárnyas  kivándorlók,  
Dalos  madarak  V  
Mért  száll  fel  s ó h a j o d  
Halavány  sz i rmodról  
Haldokló  virág  Y  
Hisz  oly  bő ö zönben 
Szór ja  le a  n a p  még  
Fényes  sugará t .  
Kicsiny  édenúnknek  
Nyitott  ab lakán  
Még  tavasz  száll  be ; 
Egy  örök  kikelet  
A  mi e légedet t , 
Boldog  sz ivünkbe.  
Hiába  emeled  
Puszt í tó  enyészet  
Kinn '  rontó  kezed.  
Egymást  ér tő  szivek,  
Boldog  o t thonokban  
Nem  erezik  azt meg. 
Hiába  fúvód el 
Lomblépő  őszi  szél  
Gyászos  éneked ,  
Nein  hall ják  azt  úgy  som  
—  Meg  hát  meg  sem  uruk  
A  szere tő  szivek.  
Bizom  is, nem  fogy ki 
Kicsiny  Ödönünkből  
Soha  tavasz  —  fény,  

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :  
TEMESKÖZY  GERZSON,  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
VEVERÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA..  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHELYI  JÁNOS.  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési dijak, közvetlen  akiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1 korona. 

távozik .  M i n t h o g y  a z o n b a n  tény,  hogy  c s á b  

és  ü g y n ö k i  r á b e s z é l é s  is  k ivándor lásra  bir  

n é m e l y e k e t ,  az ü g y n ö k ö k  c s á b í t á s á t  é s  ga-

r á z d á l k o d á s á t  m e g  kell  szünte tn i .  Az  utle-

vé l - törvény  sz igor í tásától  s e m m i t  s e m  vá-

runk ,  mert  útlevél  né lkül  is  e legen  távoz-

nak,  s  h a n e h e z e n  fognak  út levé lhez  j u t n i ,  

a  nélkül  f o g n a k  m e n n i .  

A  t i tkos  k ivándorlás i  ü g y n ö k ö k  i r tása  

a z o n b a n  több ,  mint  k ívánatos .  Az  e g y m á s  

közöt t  é les  v e r s e n y t  folytató  ha jóvá l la la tok  

t i t o k z a t o s a n  és e l l enőr ize t lenül  m ü k ö d ö  ügy-

n ö k e i n e k  keze i  m e s s z i r e  é r n e k  és a  közi-

g a z g á t á s b a n  is  n y o m u k r a  b u k k a n u n k .  

T u d o m á s u n k  van  róla ,  h o g y  egyes  

h a j ó s t á r s a s á g o k  a  nagy  k i k ö t ő b e n  a  visz-

s z a t é r ö  m a g y a r o k  közül  t o b o r o z z á k  legér-

t é k e s e b b  ü g y n ö k e i k e t ,  k iket  j ó l  m e g f i z e t n e k  

s  A m e r i k á b a  va ló  e s e t l e g e s  v i s s z a t é r é s ü k  

e s e t é n  ingyen  szá l l í tanak .  E z e k r ő l  a nép 

v é r é b ő l  va ló  ü g y n ö k ö k r ő l  t e h e t ő  fel  legin-

k á b b  az , hogy  o l y a n o k a t  is  k i v á n d o r l á s r a  

b í r h a t n a k ,  kik né lkülük  n e m  g o n d a l t a k  vol-

n a rá . 

E g y á l t a l á n  a  titkos  k ivándor lás i  ügy-

Hogy  élhessünk  együtt ,  
Egymás t  boldogítva  
Édes ,  te  — meg  én.  

Ь . - n é  K.  L .  

Október  hatodikon.  
— A z  . A b o n y "  e r e d e t i  t á r c z á j a .  «í<4t—  

Irta  :  S z á s z  József .  

Kora  délutántól  késő  eslig  execi roztak  az  
önkén tesek  a gyakorlótéren.  Már  egész  besöté tedet t ,  
mikor  kapitány  úr Komorovcsák  szivarra  gyúj tot t  
és  kiadta  a  pa rancso t  :  

—  Bevonulni  !  
Az  elcsigázott  ú joncok  megrezzentek ,  a  fá-

radt  térdek  megfeszültek  és mint  halk  szél  mor-
molása  hallatszott  :  

—  Hála  Istennek  ! Eltelt  egy  n a p  megint 1 
Megkönnyebbülten  lélegzett  fel  még  а  fölind-
úr  is,  az ezred  Fricije.  Pedig  ő  nem  lehe-
valami  nagyon  fáradt ,  inert  egész  délután  
a  kavicsokkal  j á t szadozo t t  a  gyakorlótéren.  

Duhajostul  kiáltotta  el  magá t  :  
—  Sorakozz  !  Futólépés ! 
Egy  perc  alatt  állott  a  gléda.  Olyan  egyene-

sen,  mint  a  linea.  Csupa  önkéntes ,  csak  a  szár-
nyakat  t ámoga t ták  a  k iképzésben  segédkező káp-
lárok.  Barna-pi ros  ábráza tuk  éles  el lentéte  volt  a  
fehér  önkén tes  arcoknak.  

A  következő  percben  már  ropogot t  a  kavics  
az  ú joncok  kemény  bakancsa  alatt .  Vertek  a mar-
sot  a  fiúk  tel jes  erőből,  csakhogy  h a m a r a b b ott-
hon  legyenek  ;  szokat lan  erőfeszí téstől  sajgó,  da-
gadozó  ta lpukat  ugy  csapdos ták  uda  a  földhöz,  
mintha  nem  is  a  sa já t juk  volna.  De még  ez  so  
volt  jó a  kapitány  úrnak.  Haragosan  kiabálni  kez-
dett .  Hangja  os torként  süvöltött ,  c s a t t o g o t t :  

—  Jobban  !  Keményebben  !  

nagy 
tett 
csak 

n ö k ö s k ö d é s  az egyetlen  pont  a  k i v á n d o r l á s  

ü g y é b e n ,  m e l y n e k  ir tására  drákói  r e n d s z a -

b á l y o k a t  s e m  t a r t a n á n k  s z i g o r ú a k n a k .  

A  v i sszavándor lás t  e lősegíteni  o k v e t l e n  

kell.  C s a k h o g y  félő,  hogy  a  m a g y a r n e m -

z e t g a z d a s á g  n e m  sokat  fog  n y e r n i  a z o k k a l  

a  k ivándor lo t takkal ,  akiket  v i s s z a c s a l o g a t n i  

lehet . 

Az  a d ó t ö r v é n y  revis ió ja ,  a  progress iv  

a d ó z á s ,  a  l e g s ú l y o s a b b  fogyasztás i  a d ó k  

l ényeges  c s ö k k e n t é s e ,  esetleg  e l e j t é s e ,  to-

v á b b á  a  m u n k á s  — és  n é p j ó l é t i  i n t é z m é -

nyek  lé tes í tése ,  l é t m i n i m u m  a d ó m e n t e s í t é s e ,  

j ó  u z s o r a t ö r v é n y  a lkotása ,  —  oly  in tézke-

desek ,  a m e l y e k n e k  m e g v a l ó s í t á s a  n e m  lehet  

i m m á r  e léggé  gyors .  

E g y é b i r á n t  a  kuruzs lás  v a d j á v a l  kel le -

n e  i l l e tnünk  azt a  g o n d o l k o d ó  i'öt,  aki  a  

kivándorlás i  vész  gyógyí tására  kész  r e c e p t -

tel  á l l a n a  e lö .  É v t i z e d e s  pol i t ikánk  e g é s z  

fe lép í tésének  e lh ibázot t sága ,  az  a l a p o k  rosz-

szúl  való  l e r a k á s a  az  oka  a n n a k .  

N é z e t ü n k  szer in t  n e m  is m a r a d  itt m á r 

egyéb  há t ra ,  mint  vagy  b e v á r n i  az  ö s s z e -

o m l á s t  s  az tán  s e r é n y e n  ú j r a  épí teni ,  vagy  

A  föld  dübörgött  a  csapat  alatt .  Kapi tány úr 
Komorovcsák  ugy  t i tokban  meg  is volt  elégedve,  
de  nem  árul ta  volna  el  ezt  egy  világért  se.  Azt  
csak  nem  mondha t j a  az önkénteseknek,  hogy ne 
fárasszák  magukat ,  hiszen  egy  esz tendő  múlva,  a  
szokásos  percent  kivételével,  ugy  is  hazamehe tnek ,  
így  hát  tovább  kiáltozott  :  

—  Önkéntes  Boros  !  Hogy  megy  maga  !  Ugy  
megy  egy  önkéntes  ?  Nem,  hanem  egy  tehén, ba 
jólakott  !  Azt  a  filozopterjét  !  

A  filozopler  i jedten  kapta  fel  p á p a s z e m e s  
fejét  és eszeveszet ten  kezdette  verni  talpaval,  sar-
kával  a  kavicsot,  hogy  csak  úgy  f recscsent . Ön-
kéntes  Boros  cseppet  se  volt  ka tonás  alak,  j á r a s a  
csakugyan  veszedelmesen  hasonlí tott  a  sé tá ló  
sza rvasmarháéhoz .  Különösen  ha úgy  e lereszte t te  
a  fejét ,  mint  most.  

Az  alkonyat  sötétségében  csak  a  kapi tány  úr  
éles  szeme  ismerhet te  fel  a  l omha já r á sú  filozop-
tert.  A csapat  maga  már  csak  valami  sötét ,  hosz-
szúkás  tömegnek  látszott,  mely  ü temesen  kígyózott  
f.z  óriási  gyakorlótér  szürke  ta la ján  a  város  felé  
a  kaszárnyába .  

Amint  a  kapuőr  kitárta  a  nagy  szárnyas  ka-
put,  szemközt  is  megnyílt  egy  kapu  és r a j ta  nagy  
muzsikaszóval  bevonult  egy  disz-század.  Pa rancs -
noka  tisztelgést  vezényelt,  mire  kapi tány  úr  Ko-
morovcsák  is  kirántotta  kard já t  s  ha r sány  hangon  
kommandi rozo t t : 

-  Vigyázz  !  Szakasz  jobbra  nézz ! 
Zuhogva  vágódtak  le  a lábak  a  löldre.  Ziháló  

mellel  vertek  a  parádéinarsot ,  má r  úgy,  ahogy  
újoncok  tudják  ezt a  mindennél  nagyobb  katonai  
művészete t  a  kiképzés  első  he tében .  

—  Vigyázz  !  Szakasz  állj ! 
\  /  zázad  már  megállt  az  udvar  közepén .  

Oldalt  tőle  az  önkéntes  osztály.  A  pa rancsnok  
rekedt  hangon  vezényelt  :  

\  *\az/.  1  Század  j obbra  n é z z !  
/V  oui  ok  megperdültek,  u t rombi ták  felhar-
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pedig  óvatosan  —  de  s ü r g ő s e n  —  kicse -

rélni  u jakkal  az  ö s s z e s  a l k a t r é s z e k e t .  

Csak  igy  k é p z e l h e t j ü k  el  a  g y ö k e r e s  

segítséget . 

Végül  még  egy  szép  t á r s a d a l m i  fela-

datra  kell  e  he ly en  r á m u t a t n u n k ,  m e l y  egy-

m a g á b a n  is  h a m a r o s a n  a  k i v á n d o r l á s  c s ö k -

kentését  illetőleg  e r e d m é n y  nélkül  alig  m a -

r a d h a t n a  :  a  ház i ipar  f e j l e s z t é s .  O l y a n  ha-

zi iparunk,  melybő l  a  n a g y i p a r ,  m i n t  g y ö k e -

reiből  s z í v h a t n á  é l tető  n e d v é t  :  a  s z o r g o s  

m u n k á b a n  fegye lmezet t  m u n k á s g e n e r á c i ó t ,  

—  n i n c s e n .  A  mi  van ,  az  k ísér le t ,  t iszte-

le letreméltó  k e z d e m é n y e z é s  és  n é m i  múlt  

m a r a d v á n y ,  m i n d ö s s z e  e l e n y é s z ő  c s e k é l y s é g .  

Olyennyira  f o n t o s n a k  látszik  e lö l tünk  a  

házi ipar  m e g t e r e m t é s e ,  h o g y  a  b i r t o k r e n d -

s z e r  r e f o r m j a  mellet t  ezt  ta r t juk  e l s ő r e n d ű  

fe ladatnak ,  m e r t  a  m i n t  az  a  t ö l d s z é r z é s  s  

a  földben  re j lő  ér ték  j o b b  k i h a s z n á l á s á n a k  

lehetőségét ,  ugy  ez  a  m u n k a  után  való  

m e g é l h e t é s  s  a  m u n k a e r ő  j o b b  ér tékes í tésé -

n e k  biztos í tását  c é l o z z a .  M i n d a k e t t ö  köz-

vet lenül  m u n k á s a i n k  m a g a t a r t á s á t ,  g y a r a p o -

dását  és  c s a l á d f e n n t a r t á s u k  m e g k ö n n y í t é s é t  

szo lgá lná ,  ami  most ,  ipari  á l l a m m á  alaku-

l á s u n k  h a j n a l h a s a d á s a  n a p j a i b a n ,  h a z á n k  

g a z d a g g á  és  h a t a l m a s s á  t é t e l é n e k  magas -

röptű  k o n c e p c i ó i  közepet te  a  —  t u l a j d o n -

k é p p e n i  c é l . "  

MI  Ú J S Á G ?  
—  E l j e g y z é s e k .  Dulkó  Annuskát  elje-

gyezle  Riuiucz  Mihály  földbirtokos.  
Bauer  Irénke  és  Klein  Gusztáv  (Szolnok)  

jegyesek. 
—  O k t ó b e r  6 .  Kegyeletes  ünnepély  ke-

re tében  rótta  le  há lá já t  lakosságunk  —  sa jnos  —  
kevés  része  e  gyászos n a p  emlékeze te  iránt.  Előző  

santak,  dübörgöt t  a  nagy  dob,  csat togott  a  réz-
tányér  és  mialatt  a  század  jobb  szárnyáról  feszes  
lépésben  elindult  a  zászlótar tó  s  a  zászlótiszt,  a  
Hangzavarból  a  Gotterhal te  bontakozot t  ki.  A  zász-
lónak  szólt  a  tisztelgés,  amint  bevitték  az  örszo-
bába .  A disz-század  peckesen  tisztelgett,  a  kapi tány  
úr  kard ja  nagy  köröket  ir  le  a  levegőben.  

A  századdal  együtt  t isztelegtek  az  önkénte-
sek  is.  A  szokatlan,  először  látott  dolog  megkapta  
őket.  Mind  magyar  fiúk  voltak,  de  egynek  se  jutot t  
eszébe  ebben  a  percben ,  hogy  először  tiszteleg  
életében  a  Gotterhal le  hangja iná l  és  éppen  október  
hatodikán  !  

Későbben  a  kant inban  gyülekeztek  vacsorára ,  
s  egy  Két  pohár  borra .  A  városba  ki  nem  mehet-
tek,  mer t  az  ú joncnak  két  hétig  nem  szabad  lábát  
kitennie  a  kaszárnyából ,  lia  mind já r t  önkéntes  is.  
Sok  a  törzstiszt,  a  generál is ,  söt  még  az  is  meg-
eshetik,  hogy  a  főherceggel  találkozik  össze  a  fiatal  
katona  és  még  valahogyan  nem  tiszteleg  szabály-
szerűen.  Amiből  az tán  nagy  szégyene  lehel  az  
ezrednek. 

Beszélgettek  erröl-arról .  A  múltról ,  mely  
szépnek,  kedvesnek  tűnt  fel,  s  a  sivár  jövendőről .  
Egyikük,  akit.  második  esz tendőre  tartottuk  vissza,  
vigasztalta  társait  :  

—  Ne  búsul ja tok.  Hiszen  már  csak  három-
százhatvan  kis  nap  van  há t ra  !  

De  nem  mosolygott  senki  a  t réfás  megjegy-
zésen.  Ekkor  felkelt  helyéről  az  örökké  vidám  
kétéves  önkéntes  s  kifelé  indult.  

—  Ilová-hová  У  —  kérdezték  tőle.  
—  Megyek,  hozok  cigányt.  A hetedik  század-

nál  van  a  I ' ista,  a  másodiknál  a  Laci,  a  ha rma-
diknál  m.  g  a  c imbalmos.  

Néhány  perc  múlva  ott  volt  a  kant inban  a  
c igánybanda.  Egy-két  pohár  borúid,  néhány  jó  
szóért  elmuzsikál  reggelig  is.  Pénzt  nem  kap,  nem  
is  vár,  nagyon  jól  tudja ,  hogy  kevés  van  az  ön-
kéné  .-eknek  is  Nincs  is  rá  valami  nt.  -v  1 züksege. 

nap  a  r.  kath.  t emplomban  gyászmise  tar ta to t t .  
Vasá rnap  pedig  az  ev.  ref.  t emp lomban  és  az  izr.  
imaházban  tartattuk  gyász  istcnit isztelelek.  Délu-
tán  1  órakor  a  rom.  kath.  t emetőben  liszt.  I'usz-
tay  J ános  tartot t  hazafias  érzelmektől  á tha to t t  
szép  beszédet  Gyulai  Gaál  Miklós  honvéd  tábornok  
sirjan.il,  mely  után  a  szózatot  énekelték  el.  Onnét  
a  rel'.  le inetübo  vonult  a  gyászoló  közönség,  Iwl  
Forró  Klek  ezredes  sírjánál"  nt.  Kiss  Zsigmond  
mondot t  emelkedet t  hangú  gyászbeszédet ,  mit  a  
I lymnusz  fejezett  be.  Antos  J ános  a lezrede-  sirholt-
jánál  pedig  Temesközy  Gerzson  szerkesztő  emlé-
kezett  meg  a  boldogult  érdemeiről ,  mely  után  a  
Kossuth  nótát  énekel ték  el.  Jó  hatást  tett  az  első  
ipariskolai  zászlóalj  ka tonás  kivonulása  Yeverán  
István  és  Galló  Pál  vezénylete  alatt  fekete  zászló-
val.  Ugyancsak  fekete  zászló  alatt  vonult  ki  a  
48-as  kör  is  testületileg,  inig  a  többi  egylet  nem  
tartotta  é rdemesnek  a  részvételt ,  a  mi  igen-igen  
sa jná la t r amél tó  dolog  és  kihatással  lesz  jövőre.  

—  A p a n y m i s s .  Pilipcsics  József  c.  ka-
nonok,  tápiógyörgyei  p lébános,  cegléd  szülöt t je ,  
vasá rnap  tar tot ta  meg  a  ceglédi  róni.  katholikus  
t emplomban  ötvenéves  jubi leumi  szent  misejet .  

T i s z a v á r k o n y  ref.  egyházközségének  
hívei  a  l emondot t  s  a  Baranyamegyébe  távozott  
Sikó  Ernő  lelkész  helyébe  egyhangúlag  Sárközy  
József  kecskeméti  segédlelkészt  választot ták  meg.  

—  Е С З з г э п э й  n y i S - j á n i t á s .  Az  abonyi  
szervezet t  ipari  munkások  vigalmi  bizottsága  ez  
ulon  fejezi  ki  hálás  köszönetét  a  szüreti  mulatsá-
ga  a lkalmával  tör tént  szives  feliiKizetésekért  ós  
adományokér t ,  melylyel  a  mulatság  anyagi  sikerét  
e lőmozdi tani  kegyesek  voltak.  A  sikert  elősegítet-
ték  :  az  ügyes  pásztor  leányok  és  a  helyes  biró-
nék.  Gviimölcsből  ós  büntetésből  befolyt  104  kor.  
70  fill.  Felülf izet tek  :  Beck  Aladar  3  kor.  Dobozy  
Kálmán.  Györe  Győző,  Moji  Nándor .  Halta  Károly,  
Hegedűs  Béláné,  Szabolcsi  Dávid.  Szikszai  Károly,  
Müller  Mór,  Rosenzweig  Ede,  Nyiri  Dániel  В—2  
kor.  Falusi  Gergely,  Berzbach  Károlv,  Füredi  Mi-
hály,  D t и о  Gils zló,  Kovács  Béla,  Kapala  Károly,  
Soltész  Lajos ,  Molnár  Balázs,  Mladoneczki  György,  
Turcsányi  Pál,  Varga  József ,  Varga  J ános  1 — 1 
kor.  Molnár  József  70  fill.  Szabó  István  60  fill.  
Györe  János ,  Holló  Gyuláné,  Demer  N.,  Molnár  
József ,  ifj.  Horváth  János ,  id.  Pintér  J ános  4 0 —  
40  fill.  Retkes  Józsefnó,  Varga  Lajos  2 0 — 2 0  fill.  
Bevétel  volt  2 3 2  kor.  8 0  fill.  Kiadás  170  korona.  
Maradvány  62  kor.  8 0  fill.  

—  F a i s k o l a  v i z s g á l a t .  Az  országos  
állami  se lyemlenyészlés i  felügyelőség  a  bé len  
tüzetesen  megvizsgálta  faiskolánkat  és  nem  csak  
hogy  azt  te l jesen  rendben  találta,  h a n e m  a  leg-

nagyobb  e l i smerésé t  fe jezte  ki  Kecskemét i  István  
városi  ker tésznek  a  rend,  t isz taság  fölött,  va lamint  
szakér te lemmel  gyakorol t  kezeléséér t .  Egyben  ki-
je lente t te  a  viszgálatot  telj esitö  kiküldött ,  hogy  az  
abonyi  faiskola  az  egész  vá rmegyében  a  legelső  
helyet  foglalja  el  anyagával  és  annak  kezelésével ,  
úgy,  hogy  hozzá  hasonló  ily  közkert  nincs.  Nagyon  
örülünk  a  s iker  fölött  s  hogy  nem  veszkárba  a  
város  anyagi  á ldoza ta ,  melylyel  —  b á r  csekély  
a rányban  —  a  kert  l 'entarlását  biztosí t ja .  

—  Köszcnst -nyi lvánitás .  A  „Róm.  
Kath.  Olv asó-Egylet"  szep tember  hó  29.-én  tar tot ta  
őszi  mula tságát ,  amelyen  fiatal  tagtársa ink  igen  
kedélyesen  mulat lak.  Bevétel  volt  104  kor.  8 0  fii.  
Kiadás  Ô3  kor.  26  fii.  Maradt  könyvtárunk  j avá ra  
öl  kor.  34  fii.  Fe lü l f ize t lek :  Bán  Mihály  1  korona  
20  fii.  Méri  Béla  l  kor.  20  fii.  Méri  Károly  és  
Egedi  Gyula  6 0 — 6 0  fii.  Falusi  Gergely,  Molnár  
István  és  8.  Györe  J ános  4 0 — 4 0  fil.-t,  amelyér t  
köszönetet  nyilvánítok  ugy  a  folülfizelő,  mint  ti  
r endező  uruknak  szives  fá radozása ikér t  egyletünk  
nevében  Koncz  Pál  elnök.  

—  S z ü r o l i  m u l a t s á g .  Az  iparos  if jú-
ság  önképző  köre  ma  este  tar t ja  az  Ipar tes tüle t -
ben  évi  szokásos  és  sikeres  szüret i  mula tságá t ,  
melyre  jóizü  „szózat-"ot  bocsátot t  ki  Gelcz  Má-
tyás  szüreti  hegybíró.  

—  A  s z a ^ c m c s s  í t o ^ e ' i e .  Vagy  har-
minc  éve  alakult  egy  kis  társaság,  melynek  tagjai  
voltak  :  Aranyi  Sándor ,  Enczingcr  Antal,  Enezin-
ger  Antalné,  Reit ter  Márton.  Lovász  Károly,  Kas-
sa  Mózes,  Szabolcsi  Dávid,  Bogyay  J ó z s e f n é ,  Do-
hoz.v  Gabor .  Gleviczky  Mihály,  Molnár  Pál ,  Holi-
ca  György.  Tóth  Pál  (szabó),  id.  Zelei  Antal ,  Ipar-
testület.  В ila  Fe renczné ,  a  t á r saság  vett  8  sors-
jegyet  300  friert ,  melyek  közül  most  a  Saint  her-
ceg  sorsjegyet  húzták  ki 8 4 0 9 0  korona  nye remény-
nvel,  melyből  2 0 %  illeték  levonásával  6 7 0 0 0  ko-
rona  kerül  fe 'osz tás  alá.  

—  A  r n a g y .  ícia*.  áll.  anyakönyvi-
h i v a t a l  k i m u t a t á s a .  Folyó  évi  s z e p t e m b e r  
28 -a ló l  okt.  1  1 -óig  a  s z ü l e t é s e k  s z á m a  27.  
Fiú  13.  leány  14.  Rkalh .  25,  ev.  réf.  1,  izr.  1.  
Eddigi  születések  száma  517.  —  H á z a s s á g o t  
к  ö  t  ö  t  t  о  к  :  Varga  Vince  özv.  rk.  és  K o m á r o m i  
Rozália  rk.  Vidra  J ános  özv.  rk.  és  Lovász  Án-
gyéi  rk.  Nász  J á n o s  rk.  és  Gulyás  Mária  rk.  
S z ű c s  Vendel  rk.  és  Molnár  Katalin  rk.  Czirkó  
Balázs  özv.  rk.  és  Nuszbauin  Katalin  rk.  Bpeströl .  
Tóth  (Ágoston)  J á n o s  rk.  és  S.  Tó th  I lona  rk.  
Telek  J á n o s  özv.  rk.  és  Regdon  Mária  rk.  —  E  1-
h  a  1 l  а  к  :  Kovács  József  rk.  5 8  éves.  Laczkó  
Kálmán  rk.  34  éves.  Hegedűs  József  ik.  4  hóna-
ltos.  Ga jdos  László  rk.  4  hónapos .  Balázs  Anna  

Enni-,  innivalója  van,  mi  kcil  több  a  cigány-kato-
nának  ?  Örül,  ha  ilyen  t á r saságban  els í rhat ja  he-
gedűjén  szomorú  sorsál ,  szivének  bána tá t .  

El  is  sírta,  el  is  muzsikál ta .  Hegedű  szivhez-
szólóbhan  sohase  szállott,  mint  akkor.  

A  mint  fogyott  az  üvegekből  a  bor,  azon-
képpen  oszladozot t  a  rossz  kedv.  a  szomorúság .  
Egy  óra  múlva  már  vig  t iszapari i  nótakat  húztak  
a  cigányok.  Az  önkéntesek  beleénekel lek,  majd  
táncra  kerekedtek.  Minden  bé t á r a  más  pár  táncolt .  
A  kant inos,  a  kant inosné  egymásra  nézett .  Egyik  
ce  látott  még  ilyen  csárdás t  Ez  a  csá rdás  nem  
volt  az  a  veszedelmes  padlóverés ,  utálatos  térd-
rázás ,  hanem  volt  rangos,  módos,  b  •csületes  ma-
gyar  tánc.  

A  muzsikaszó,  a  kur jonga tás  elhallatszott  az  
őrszobába .  Meghallotta  az  inspekciós  tiszt  is.  El  
is  küldött  egy  ember t  megnézni  :  mi  történik.  
Az  meg  je lente t te ,  hogy  önkénles  urak  mulatnak.  

—  Mit  ?  Muladnuk  ?  —  kérdezte  rossz  ma-
gyar  kiejtéssel.  Mond  meg  parancsolok ,  hogy  a  
cigány  mars  haza,  a  freiwilligorek  pedig  danol-
j anak . 

—  Igenis  kérem  alássan.  
És  megjelente t te  az  önkénteseknek  hűségesen,  

hogy  a  cigánynak  mars ,  a  f'rájbillogos  urak  azon-
ban  dano l j anak .  

Az  önkéntesek  engedelmeskedtek  s  lelolorok-
ból  danolni  kezdtek.  A  kaszárnya  udvara  néptelen  
volt  már ,  kilenc  órát  reg  e l fúj ták  és  csuk  az  ür  
sétált  fel  s  alá  a  négy  lépés  hosszú  deszkán.  

Őrnagy  nr  Drupkovics  rosszkedvűen  ballagott  
hazafe lé  a  vendéglőből.  Amint  a  kaszárnya  előtt  
e lhaladt ,  meghal lot ta ,  hogy  a  kaol inban  nagvbnn  
dalolnak  a  legények.  Rögtön  visszafordul!,  he  e g y e -
nesen  a  kaszárnyába .  Л  kapuban  találkozott  kapi-
tány  ur  Komorovcsákkal ,  aki  garnisonsinspckciós  
volt  és  éppen  a  vártál  vizsgálta.  

—  Micsoda  lukodalom  van  itt,  kapi tány  ur  ?  
—  kérdez te  németül .  

—  Mindjár t  megnézem,  őrnagy  ur  !  
Es  elindult  a  kaolin  felé,  a h o n n a n  t o m p á n  

szűrődöt t  keresztül  valami  ének.  Kapi tány  ur  Ko-
tnorovesák  rögtön  rá i smer t  az  énekre .  Kurd jához  
kapott ,  e lkezdett  ha ragosan  te remte t tézni .  Az  ének  
pedig  most  egyszerre  csak  ügy  kiharsogol t  az  
udvarra .  Ugy  látszik  kinyitottak  valami  ablakot .  
Meg  lehetett  érteni  a  szövegét  is  :  

.  .  .  V a l a h á n y  csepp  csík  r á j a ,  
Annyi  á l d á s  szá l l jon  r á j a  !  

Most  ú j r a  betel ték  az  ablakot ,  de  az  ab lakon  
keresztül  is  hal latszot t ,  hogyan  éneklik  tovább  
tüzesen  a  dalt .  Még  hangzott  az  ének ,  mikor  az  
őrnagy  és  a  kapi tány  a  kuntinba  ér tek.  A  követ-
kező  pi l lanatban  már  halálos  csend  t ámad t .  Az  
őrnagy  dörgő  hangon  kiáltott  :  

—  Ki  itt  a  legidősebb  ?  
Én,  j e l en tem  alásan  !  —  mondot t a  sápad-

tan,  de  ka tonásan  a  kétéves  önkénles .  
—  Hogy  mernek  még  ilyenkor  is  énekelni  ?  

Es  mit  énekelnek  У  —  kérdezte  tovább  gyanak-
vókig. 

Senki  se  felelt.  A  kétéves  önkén tes  lesütöt te  
a  szemét  és  nem  válaszolt .  Az  őrnagy  ú j r a  kér-
dezte.  Ekkor  megszólal t  hátulról,  a  sarokból  a  
filozopter  :  

•  Magyar  népdalokat .  
Őrnagy  ur  Drupkovics  megsemmis í tő  pillan-

tást  vetett  a  f i lozopterre  s  kapi tány  ur  Komorov-
esakhoz  fordult  :  

—  Kapi tány  úr,  ért  ön  magyaru l  ?  
—  P a r a n c s á r a ,  őrnagy  ú r i  
—  Ön  együtt  jiilt  velem  a  lépcsőn.  Az  egész  

úton  minden  szót  világosán  lehetet i  hullani,  aki  
magyarul  tud,  kell,  hogy  meg  is  é r te t te  légyen.  
Mondja  meg  on,  mit  énekel tek  ezek  ?  

A  kapi tány  ur  r ánéze t t  az  önkén te sek re .  
A  fiúk  olt  alltak  egy  c u u t ó b a n ,  ki  s á p a d t a n ,  ki  
pirulva  8  '  iiii ':  mereven  rászegeződtök  és  tekin-
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evang.  3  óvos.  Falusi  Ignác  rk.  0 3  óvos.  Szabó  
Ilona  rk.  3  napos.  Csányi  Rozália  rk.  8  óvos.  
Pe t rezse lyem  Pál  rk.  24  napos ,  b o g n á r  Mária  rk.  
14  hónapos .  

Tüzeset .  Hétfőn  Cs.  Varga  András  
lakásán  leégeti  egy  szalma-boglya  ;  a  Polgár-féle  
bir tokon  pedig  sze rdán  éjjel  egy  szó.ia-kazal  
éget t  le.  

—  B e t ö r é s .  Csörögi  Györgynénél  csütör-
tökön  reggel  9  órakor  betör t  Hornyik  László  18  
éves  többször  bünte te t t  s u h a n c  és  több  ruhane-
műi  vitt  el  magával.  Két  tanú  a z o n b a n  ra j t a  knp-
t  ,  a  manipuláción  és  fel ismerte  a  je les  gonoszte-
vőt,  akire  a  csendőrség  rá te t te  kezét .  Csak  minél  
tovább  ta r taná  ra j ta ,  inert  ettől  a jó  firmától  még  
sokat  várhatunk.  

—  Vasúti  á l l o m á s  épi tése  Czeg-
léden  immár  rövid  idő  kérdése ,  a  mihez  fűző-
dik  a  cegléd-szolnok  közötti  második  s inpár  le-
fektelése.  Lz  ügyben  Kossuth  F e r e n c  kereskedelem-
ügyi  miniszter ,  a  következő  levelet  intézte  B,  Mol-
nár  Sámue lhez ,  a  ceglédi  ^függetlenségi  pár t  el-
nökéhez  :  —  „Tisztelt  Ba rá tom  !  Cegléd  állomá-
son  a  beruházásokkal  kapcso la tos  munkák  mielőb-
bi  lefolytatására  irányuló  szives  érdeklődésed  foly-
tán  tá jékozta tni  kívánlak,  bogy  e  munkák  közül  
•—  amin t  erről  személyesen  is  meggyőződni  al-
ka lmad  van,  —  az  uj  mozdonyte lep  már  elkészült,  
a  régi  fű tőház  és  a  kapcsola tos  épületek  lebon-
tat tak  és  azok  helyére  uj  vágányok  rakat lak  le,—  
továbbá  a  s zén rakodás  cél ja i ra  szolgáló  berende-
zések  is  már  elkészültek.  Az  u j  felvételi  épüle tnek  
részlet tervei  és  a  kiírási  művele t  is  már  te l jesen  
elkészült ,  s  a  pályázat i  kiírási  h i rde tmény  a  hír-
lapokban  már  a  legközelebbi  napok  egyikén  meg  
fog  jelenni .  Méltóztassál  meggyőződve  lenni,  hogy  
e  beruházás i  épí tkezéseket  minden  s t ád iumban  ki-
váló  f igyelemben  részes í tem.  Szívélyes  üdvözlet tel  
Kossuth ." 

—  J ó  fogás .  Az  abonyi  c sendőrség  okt.  
1.  elfogta  Nagy  Sándor  törökszentmiklósi  lakost,  
aki  aug.  21-én  Kozniczki  György  ot tani  vendég-
lőstől  357  kor.  ér tékű  tárgyat ,  f.  évi  s zep t ember  
25-én  Héjas  Mjbály  kecskemét i  t anyá já ró l  6  drb.  
szűr t  és  11  méte r  szürposz tó t  el lopott .  A  szöke-
vény  tolvajt  az  abonyi  c s e n d ő r s é g  j á rá sb i iósá -
gunkhoz  kisérte  be,  honné t  az  egri  ügyészség  bör-
tönébe  kisértetet t  át.  

—  Közös  konyha.  Kecskeméten  folyó  
hó  1-én  megalakí to t ták  a  közös  konyhát .  Elnöke  
dr.  Huszár  Dezső  kecskemét i  ügyvéd  lelt.  Hir  sze-

letükből  azt  olvasta  ki  a  kapi tány  ur,  hogy  biznak  
benne .  Mit  mond jon ,  mit  felel jen  most  az  őrnagy-
nak  ?  Ha  m e g m o n d j a  az  igazat,  valamennyi t  
tönkreteszi .  De  nem  is  hazudhat ik  !  És  há tha  az  
őrnagy  mégis  tud ja ,  hogy  mi  volt  az  a  d a l ?  Hát-
ba  ismeri  ?  

Az  őrnagy  eközben  elővet te  jegyzökönyvét  s  
firkálni  kezdett .  Aztán  be  sem  várta  a  kapi tány  
ur  feleletét ,  a  kétéves  önkén teshez  fordult  :  

—  Hányadika  van  m a ?  
—  Október  hatodika,  ő rnagy  ur  !  
Október  hatodika  !  A  kapi tány  ur  agyában  

egyszerre  világosság  t ámadt .  Hát  azér t  énekel ték  
azt  a  szerencsé t len  dalt  azok  a  gyerekek  ?  .  .  .  Nos  
hát  akkor  legyen  !  Az  ő rnagyhoz  fordull^és  szilárd  
hangon  szólott  :  

—  Őrnagy  urnák  a lássan  j e len tem  :  egy  régi  
be tyár  nótá t  énekel tek  !  

—•  Az  őrnagy  fürkésző  tekintete  belemélyedt  
kapi tány  ur  Komorovcsák  szemébe .  Az  állta  a  
kémkedő  nézést ,  amely  szeméről  lesiklott  a  kard  
bo j t j á ra .  Az  őrnagy  k a r d j á r a  t ámaszkodot t  és  igy  
kérdez te  :  

—  Bizonyos  ön  ebben ,  kapi tány  ur  ?  
—  Igenis,  őrnagy  ur  !  
E  pi l lanatban  elsötétült  elölte  a  világ.  A  füle  

zúgott ,  csak  tompán  hallotta,  mintha  valaki  nagyon  
távolról  kiáltott  volna,  amin t  az  örnagv  mérgesen  
vágta  oda  :  

—  Nem  kellene  tűrni ,  hogy  jövendőbel i  
katonat isztek  ilyen  be lyá rnú táka l  énekel jenek  !  
J ó  ejt  !  

Elsietett,  hogy  a  kapi tány  ur  alig  tudta  utol-
érni .  A  kapuban  hivatalos  tisztelettel  ajánlói  a  
magá i  s  rohant  vissza  a  kanl inha.  Az  önkénleseK  
izgatot tan  vár ták,  mi  fog  most  tör ténni  ?  A  leg-
kevesebb,  amit  bitlek,  az  volt,  bogy  a  kapitány  
ur  most  sorba  va lamennyiüke t  fel  fogja  falni.  

Nem  falt  fel  egyet  sem.  Meg  csak  nem  is  
szitkozódott .  Kard já t  ha ragosan  a  padlóhoz  ütötte,  
szemöldökeit  összevonta  s  csak  ennyit  mondott  :  

—  Senki  egy  szót  ne  m e r j e n  szólni  erről  a  
dologról.  És  mo  I  mars  a l u d n i !  Jó  é j szaká i 1 

Ízletes  és  könnyen H 

E l a d á s . 
J u h á s z  Mihá lynak  A b o n y b a n  II .  ker .  2 3 2 .  
számn  h á z a  2  hold  kerttel,  i s tá l ló , -  p i n c e , -
külső  k a m r a -  és  f é s z e r r e l ;  t o v á b b á  a  ceg-
lédi  h a t á r b a ,  S á g i  K á r o l y  s z o m s z é d s á g á b a ,  
6  hold  földje  s z a b a d k é z b ő l  e l a d ó .  —  V e n n i  
s z á n d é k o z ó k  a  fenti  t u l a j d o n o s  l a k á s á n  ér-

t e k e z h e t n e k . 

emészthető. 
A  legmakacsabb  beteg  is  gyorsan  hoz-
zászokik  a  

S C O T T - f é l e  E m u l s i o - h o z ,  
Az  Kmulsió  moly  a  leggyengébb  gyomornak  sem  
;/sC0TT*félÍ  okoz  nehézségeket,  
módszer  véd -  ry~  .  
jegyéi  — a iLgy  eredeti  uveg  ara  2  Kor,  uü  ni.  
i l I l i á s z t  —  
k ó r i l i k  Ib 'Ve-  K a p h a t ó  a  g y ó K j - s z o r t ü r n l c b a n .  

szíjgyártó  üzletet  
nyi to t tam. 

M i n d e n  e  s z a k m á b a n  vágó  kész  m u n -
kák  k a p h a t ó k  és  j av í tások  a  l e g j u t á n y o s u b b  
áron  e l fogadtatnak .  

Midőn  a  n .  é.  g a z d á l k o d ó  k ö z ö n s é g  
szíves  párt fogását  kérem,  e g y s z e r s m i n d  biz-
tosítom  a  l e g j o b b  és  l e g p o n t o s a b b  kiszol-
gálásról . 

Tiszte let te l 

S z o c s e i  I s t v á n  
szí jgyártó. 

E g y  t a n o n c  a z o n n a l  felvétel ik .  

Kiadó  l a k á s .  
K é t  s z o b a ,  egy  e lőszoba ,  k o n y h a ,  k a m -

ra  és  p ince  a z o n n a l  kiadó.  —  B ő v e b b  fel-
vi lágosítást  ad  a  tu la jdonos  

B e r g l  S á n d o r ,  
„Zöldfa"  vendéglős.  

Eladás. 

Az  öreg  hegyen  egy  j ó k a r b a n  levő  
szöl lö  s z a b a d k é z b ő l  e ladó.  É r t e k e z h e t n i  le-
vél  u t j á n  a  tu la jdonossa l ,  Márton  J ó z s e f  tit-
kár  helyszinelős i  felügyelőség,  P o z s o n y .  

Egy  ]ő  családból  való  fiú  tanulónak  
fölvsteli'.;  "лрипК  kiadóhivatalában.  

X .  é v f o l y a m .  А  В  О  N  Y .  

rint  vagy  120  család  fog  belépni.  A  közös  konyha  
november  hóban  kezdi  meg  működésé t ,  

—  Előre  látó  elöl járóság.  Czegléd  
város  t anácsa  4 0  waggon  porosz  és  2 0  waggon  
petrozsényi  szenet  rendel t ,  mit  a  t anács  a  lakos-
ságnak  önköltségi  á r b a n  fog  e lárus í tani .  

—  Gyújtogatás.  Zagyvarékason  G.  Csák  
F e r e n c n e k  mintegy  3 0 0  korona  é r tékű  s z a l m á j a  
és  t aka rmánya  leégett ,  A  vizsgálat  Kiderítette,  
hogy  a  liiz  gyoj loga lás  folytán  keletkezet t .  A  gya-
nú  ifj.  Lé va  y  József  z.-rékasi  lakosra  irányult ,  akit  
az  ujszászi  c sendőrség  le  is  tar tózta to t t  es  átkí-
sér te  a  kecskemét i  ügyészség  fogházába .  

—  K e c s k e m é t  hallali.  Eddig  a  keleti  
express  —  tudvalevőleg  nem  állott  meg  Kecske-
méten  ;  október  elsejétől  fogva  azonban  meg  fog  
állani  néhány  pe rc re .  

— -  A m a g y a r  kereskedők  Auszt-
r ia  ellen.  Az  osztrák  gyárosok  és  nagykeres-
kedők  egy  idő  óta  a  magyar  kereskedőkkel  szem-
bon  megvonták,  vagy  legjobb  ese tben  korlátozták  
a  hitelt,  söt  u j a b b a n  még  a  magyar  váltókat  is  
v isszautas í t ják  Becsből.  A  nagyváradi  kereskedők  
ezér t  együt tesen  hozot t  ha tározat ta l  ki  aka r j ák  
mondani ,  hogy  a  f izetésképtelenség  be je len tése  
nélkül  Ausztriával  szemben  egyszerre  vulameny-
nyien  beszüntet ik  a  fizetést.  

—  B o g é n y  a  g y o r s v o n a l o n .  Külö-
nös  eset  tö r tén t  a  napokban  az  a r a d — b u d a p e s t i  
gyorsvonaton .  Ujszász  ál lomás  közelében  a  sebe-
sen  robogó  gyorsvonat  elé  egy  elegáns  öltözékü  
urihölgy  állott  a  s ínekre .  Mikor  a  mozdonyvezető  
megpi l lantot ta ,  r émül ten  fékezni  kezdett .  A  vonat  
közvetlen  a  közelében  állott  meg.  A  vonatvezető  
azt  hitte,  hogy  a  nö  öngyilkosságot  akar t  elkövet-
ni.  E  közben,  a  hölgy,  mit  sein  törődve  a  feltű-
néssel ,  sor ra  j á r t a  a  kupékat  és  végül  egy  férfi-
a rc  lá t tá ra  egyenesen  benyitott  az  étkező  kocsi  
a j t a j án .  A  beszál ló  nő  az  imént  megpil lantot t  férfi  
felé  sietett .  Ez  az  asszonyt  minden  szó  nélkül  
arcul i i löl te .  Kitűnt,  hogy  a  nő  elvált  asszony  ;  
f é r je  az  az  ember ,  aki  öt  a rcu lü lö t te .  Az  ál lomás-
főnök'  előtt ,  amikor  kihallgatták,  az  asszony  annak  
a  férfinak  a  t á r s a ságában  je lent  meg,  aki  öt  az  
é tkezőkocs iban  olyan  —  bará t ság ta lanu l  fogadta .  
Te l jes  volt  közöttük  az  egyetér tés .  A  hölgy  nem  
öngyilkossági  szándókból  állt  a  vonat  elé,  h a n e m  
azér t ,  —  mert  találkozni  és  kibékülni  akar t  fér jé-
vel,  ami  egy  nem  je lentékte len  bo t rány  á r á n  si-
került  is  neki.  

—  A kormány  é s  a  d r á g a s á g .  We-
kerle  miniszterelnök  az  a l i spánokhoz  s  a  sz.  kir.  
városok  polgármes tere ihez  rende le te t  intézett  az  
élelmi  czikkek  r o h a m o s  drágu lása  s  ennek  lehető  
megszün te t é se  tá rgyában.  Az  a l i spánokat  u tas í t ja ,  
hogy  a  rendeze t t  tanácsú  városok-  polgármestere i -
nek  meghal lga tása  után  je löl jék  meg  mindazoka t  
az  in tézkedéseket ,  melyek  a  ko rmány  vagy  tör-
vényhozás  részéről  volnának  teendők  a  végből,  
hogz  közélelmezési  v iszonyainkban  a j jkönnyebb  és  
olcsóbb  megélhe tés  biztosí t tassák  . . .  s  főleg,  а  
kevésbé  vagyonos  néposztályok  szükségletei t  tévő  
élelmi  czikkek  ára  normál is  ( rendes)  kere tekbe  
szorí t tassák.  A  közönséges  bus,  а  baromfi ,  tojás ,  
liszt,  főzelékek,  zöldségek,  burgonya ,  zsir  és  sza-
lonna,  tej  és  vaj  és  a  tüzelő  anyagok  ára i ra  ő-
ha j t anék  —  rendeli  a  miniszterelnök  —  különös  
súlyt  fekte tn i" .  Nagy  érdekkel  vár juk,  hogy  e  szép  
Ígéret,  melynek  már  hal lása  is  jól  esik  a  r o h a m o s  
d rágaság  keltelte  aggodalmaink  kozt,  minő  a lakban  
s  mikor  ölt  testet  !  

aká r  szervezet i  fej let lenségből,  akar  betegségből  
s zá rmaznék ,  gyorsan  gyógyít  a  SCOTT-fé ie  Emul-
sio,  melyet  tökéletes  táp-gyógyszernek  lehet  nevez-
ni,  mer t  rendkívül  ha tásos  и  gyógyere je ,  s  e-
mellet t 

E l a d á s . 
V.  ker.  Magyar-utca  5 6 .  sz .  h á z  s z a b a d -
kézből  eladó,  esetleg  h a s z o n b é r b e  k iadó .  

B ő v e b b  felvilágosítást  ad  a  t u l a j d o n o s  

Varga  József.  
L a k á s o m  :  Vasut -utca  dr.  Thaly  ü g y v é d  u r  

á te l l enében . 

er 
Ü z l e t  á t h e l y e z é s .  

V a n  s z e r e n c s é m  a  n .  é.  k ö z ö n s é g  b e -
c s e s  t u d o m á s á r a  hozni ,  hogy  

órás-  és  ékszerész-üzletemet  
folyó  évi  o k t ó b e r  h ó b a n  a  Pintér- fé le  h á z b a  
h e l y e z e m  át.  

Nagy  választék  csakis  e lső  m i n ő s é g ű  
ó r á k b a n  l e g f i n o m a b b  szerkezet te l  p o n t o s a n  
s z a b á l y o z v a . 

Úgysz in tén  m i n d e n n e m ű  óra- ,  ékszer - ,  
z e n é l ö - s z e r k e z e t -  és  látszer  j a v í t á s a  szak-
s z e r ű e n  és  o l csón  eszközöl te t ik .  

2  évi  jó tá l lás  mellett  p o n t o s  és  gyors  
kiszolgálás . 

B e c s e s  párt fogását  kéri  
kiváló  t isztelettel  

Ivos ' t .yJil  K á l m á n  
mű-órás. 

Értesítés. 
V a n  s z e r e n c s é m  a  n.  é.  g a z d á l k o d ó  

k ö z ö n s é g  sz ives  t u d o m á s á r a  hozni ,  h o g y  a  
Zôldfa-vçndéglô  a lsó  é p ü l e t é b e n  (a  fake-
r e s k e d é s  mellett)  a  mai  kor  i g é n y e i n e k  tel-
j e s e n  megfe le lő  



X .  évfo lyam.  Л  Л  О N Y 4 1 .  s z á m .  

V i l E n n Q S  é s g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  r j y á r  távolról  sem  képes  oly ol-
csón  l inóm  és j ó  h a n g s z e r t  száll í tani ,  mint  

r X í f l É W Y I  M I H Á L Y  
a  m a g y a r  Királyi  z e n e -
a K a d é m i a  házi  h a n g s z e r k é -
sz í tő je ,  azért  n ç  v á s á r l o j o n  
s e m m i f é l ç  h a n g s z e r t ,  le-
gyen  az h ç g ç d û ,  g o r d o n -
k a ,  c z i m b a l o m ,  h a r m o n i -
u m ,  h a r m o n i k a ,  f a -  vagy  
r é z f u v ó - h a n g s z e r ,  húr, s tb . 

stb. ,  mig  R ç m é n y i  l e g ú j a b b  á b r á k k a l  ellá-
tott  képes  á r j e g y z é k é t  át n e m  o lvasta ,  mely  
ingyen  és  b é r m e n t v e  küldetik  B p ç s t r ô l ,  
K i r á l y - u t c z a  5 8 . sz.  Z e n e k a r o k  te l jes fel-
szere lése  a  l e g o l c s ó b b  á r a k o n .  K ü l ö n  költ-
ségvetés  d í j ta lanul .  —  K i v i t e l  a  világ  
minden  r é s z é b e  n a g y b a n  és  k ics iny!  e i. 
Z o n g o i á k  és  c z i m b a l m o k  j a v í t á s a  é s han-
golása.  A z  ö s s z e s  h a n g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s o l -
c s ó n . 

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á z á n á l ,  
ha  m e g h o z a t j a  a  hires  

Kjr áiy-I> a lzsa  m ot, 
a  balzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyedüli  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  által  megakadályozza  a  főfájást ,  kösz-
vényt,  csuzt,  r heumá t ,  fog- és há t fá jás t ,  láb-
szaggatást ,  kólikát,  gyomorfá jás t ,  szóval min-
den  betegségneif  egyedüli  biztos  orvossága  a  
Lires  Király-balzsam,  tehát  szükséges  hogy  
minden  háznál  készenléiben  legven.  Egy  nagy 
üveg  2  k. 55 f., 3  üveg  6  k. 55 f.  bé rment -

ve  utánvét tel .  

Kapható : G r ó s z - N a g y  F e r e n ç z  Ц ^ Ш Г  

Debreczen  kossuth  uleza.  Budapesten  :  Török  
József  gyógyszer tá rában  Király-utcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrendelhe tő  az  
egész  országban  elismert  h i r e s  hajdú-
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
videbb  idö  a lat t  a  legszebb  bajusz  nyerhető.  
3  doboz  2  korona  15  fillér  bé rmen tve ,  

utánvét te l . 

E l s ő  S l y r i a i  k ö t ő g é p g y á r  
F o g l  J .  L .  m ü g é p é s z  

Magyarország i  képviselet  és  raktár  
Budapest ,  V I . T e r é z - k ö r u t  2 0 .  

A  leghíresebb  k ö t ő g é p e k  lömlözárra l .  házi és 
pari  czélra,  rész le t f ize tésre  is kaj h itó.  Árjegyzék  

ingyen  és  bé rmen tve .  

Varrógép  és ke rékpá r  javí tóműhely .  

T a n i t á s  ingyen.  

5 2 0 * 1 1 6 = 

öltvá= 
n y o l c a t 
szállít,  lujliszla-

*  ságert  jókillva,  
l egdúsabb  vá lasz tékban  a m á r  évek  öta  első-

nek  és l egmegbízha tóbbnak  i s m e r t :  
K ü K ü l l ö m e n t i  e l s ő  s z ö l ö o i t v á n y  t e l e p  
t u l a jdonos  :  С  a  s  p  a  r  1  F r i g y e s ,  
M o í l g . v r s  ( 5 7 . sz.  (Na g у к ti  к  ü 1 lö- m egy e). 

T e s s é k  k é p e s  á r j e g y z é k e t  k é r n i  !  

Az  á r j e g y z ő k b e n  ta lá lhatók  az o r s z á g  m i n d e n  r é s z é -
ből  é rkezet t  e l i s m e r ő  l eve lek ,  e n n é l f o g v a  m i n d e n  
sző l lőb i r tokos  m e g r e n d e l é s é n e k  m e g t é t e l e  e lő t t  а/,  
i s m e r ő s  személy i ségektő l  ugy  szó-,  m i n t  i rásbe l i l eg  
b i z o n y s á g o t  s z e r e z h e t  m a g á n a k  fenti  s z ő l l ő l e l e p fel -

tétlen  m e g b í z h a t ó s á g á r ó l .  

Еду  intelligens  családból  való  
íiút  vegyeskereskedésbe  tanone-
z z  nak  ajánl  a  kiadóhivatal, z z 

Nyom.  Szerdahelyi  János  Abonyban.  

Egv  jé> családból  való  íhí  
tanulnunk  felvétetik  lapunk  

kiadóhivatalába". 

H a  s z é p  a k a r  l e n n i ,  használja  a  L  A  N  G - f é l e  

V1  ü  L  A-C  \i É M E  Ï ,  
mely  az összes  crémek  közölt  az egyedüli,  amely  rövid  idö  alatt  s z e p l ő t ,  

r r i á j f o l t o t  és az a r c b ő r n e k  r á n c a i t  e l t ü n t e t i .  
A r a  1 k o r o n a .  —  A hozzávaló  V i o l a - s z a p p a n  á r a П О f i l l é r . 

K í s é r e l j e  meg c s a k  e g y s z e r  a  L Á N G - f é l e  

1 4 Ö  V É N Y S / F S / T ,  
a m e l y  egyszer i  h a s z n á l a t  u t á n  a z o n n a l  
m e g s z ü n t e t i  minden  h i i l ésböl  e r e d ő  leg-

e l h a n y a g o l t a b b  b a j o k a t .  
Ú g y m i n t :  r h e u m á t ,  k ö s z v é n y t ,  i z o m  és t agszagga-

tást ,  va lamint  a  ná thát  stb.  

Á r a  1  K o r o n a ,  3  û v ç g  m á r  b é r -
m e n t v e  I ç s z  K ü l d v e .  

„ t i w i n i ' l ' ő l l  v i l a t k o z n t .  

Л.  fagyás  által  okozott  visz-
ketegséget  és bor  pirosságot  
egy-kétszeri  használat  után  

A  spanyol  fagybalzsam  
megszünteti. 

Ára  t n b o s o n k é n t  5 0  fill,  é s 1 K o r . 

I t j g f . v e e l ü l i  i ' ő i - í » l i t í ' » i *  n  l í ó s z i t ö n ó l  :  

Ышщ  ШжШФ  щ^щщштйт  
A B O N Y ,  ( P e s t m e g y e . )  

N a p o n t a  s z é t k ü l d é s  az  o r s z á g  m i n d e n  r é s z é b e .  
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